
Реакция Лу Цаня стала большой неожиданностью для Лу Хонга. Он же не думает, что одними
словами можно произвести впечатление на Лин Цзин Шу! Она даже его отвергла, что уж
говорить о мальчишке, который на два года младше нее?

Лу Хонг нахмурился и тихим голосом напомнил:

- Если кузина Шу отвергнет тебя, ты не можешь продолжать преследовать ее, - братья выросли
вместе, и он был в курсе, каким упрямым может быть Лу Цань.

Лу Цань нахмурился и уверенно улыбнулся:

- Кузина Шу не откажется от меня.

Лу Хонг: «......»

Откуда у него такая уверенность?

Лу Цань больше ничего не сказал, отвернулся и ушел. Лу Хонг долго стоял на месте,
неподвижно. Его лицо было наполнено сожалением и болью.

　　......

Празднование юбилея старой госпожи Лин проводилось три дня подряд.

После того, как праздник закончился, все в резиденции Лин были измучены. Тем не менее,
оставалось решить еще много вещей, так что женщины были заняты.

Работа по дому была разделена между семьями нескольких сыновей. Семья старшего мастера
не вмешивалась в эти мелочи. Они лишь ежедневно сопровождали старую госпожу Лин и
развлекали ее разговорами.

Госпожа Ли была слишком занята инвентаризацией поздравительных подарков,
бухгалтерскими счетами, подсчетом расходов на праздник и т.д., что приносило достаточно
головных болей.

Лин Цзин Шу была занята в течение нескольких дней и немного устала. К счастью, после того,
как она отказала Лу Хонгу в тот день, он никогда не появлялся перед ней, что, несомненно,
улучшило ее настроение.

- А-Шу, подойди к тете.



Лицо Лин Цзин Шу сохраняло ласковое и приветливое выражение. Несмотря на сильное
нежелание в сердце, ей пришлось выйти вперед и подойти к тетке.

Лу Ань сидел рядом с госпожой Лин, и его взгляд естественно упал на нее. Словно увидев
жадного и злобного ядовитого змея, все ее тело мгновенно застыло. Это была подсознательная
реакция тела, и Лин Цзин Шу не смогла взять его под контроль.

Лин Цзин Шу мысленно помолилась и обратилась к Лу Аню с приветствием:

- Рада видеть дядю.

Лу Ань улыбнулся и случайно спросил:

- А-Шу, твоя тетя сказала, что ты умеешь выращивать знаменитые пионы. Какие сорта ты
посадила? Расскажи мне, - скрытый и стремительный взгляд скользнул по красивому лицу Лин
Цзин Шу и ее тонкой фигуре.

С тех пор, как Лу Ань прибыл в семью Лин, он был занят общением и в будние дни редко
оставался в доме. Лин Цзин Шу намеренно избегала его, так что это был первый раз, когда она
так близко подошла к нему и разговаривала.

Желудок постоянно сжимался, снова поднимая отвратительное чувство тошноты. И это было
сильнее, чем когда Лу Хонг касался ее пальцев.

Лин Цзин Шу еле сдержала тошноту, ее лицо слегка побледнело, но взгляд был спокойным:

- Тетя, должно быть, преувеличила. На самом деле, я просто коротаю время.

- Ты не должна скромничать. Я уже показала вашему дяде сад Пионов и все пионы, которые ты
посадила. Твой дядя очень хвалил! - госпожа  Лин с улыбкой взяла тонкую, слегка прохладную
руку Лин Цзин Шу, - Однако, в кругу семьи не нужно ложной скромности. Ты умна и мы все
можем это видеть.

В эти два дня, госпожа Лин в частном порядке дважды спросила Лу Цаня, его отношение было
очень твердым, он любил Лин Цзин Шу.

Как его мать она лучше других знала, какой у него упрямый характер. Волей-неволей
размышляя об этом деле, она посчитала, что разница в возрасте между Лин Цзин Шу и Лу
Цанем не слишком велика. Так что вполне можно подождать несколько лет, а потом
породниться....

Подумав об этом, госпожа Лин посмотрела на Лин Цзин Шу более нежным взглядом.



- Тетя так хвалит, племянница действительно не заслуживает этого, - Лин Цзин Шу застенчиво
опустила голову, естественным образом склоняясь к госпоже Лин.

Эта пара, как же она их ненавидела. Тем не менее, стоять ближе к госпоже Лин лучше, чем к
Лу Аню.

Госпожа Лин и радостно рассмеялась:

- Семья не будет обманывать. Тетя очень любит тебя!

Сказав это, она взглянула на пятого мастера Лин, и шутливо сказала:

- Пятый брат, я очень полюбила А-Шу. Пусть А-Шу станет моей невесткой!

Мастер Лин также не воспринял это всерьез и небрежно улыбнулся:

- Хорошо, тогда договорились.

Если клан Лин действительно заинтересован в браке, Лу Хонг, как выдающийся парень и
старший сын, был бы отличной партией Лин Цзин Шу.

Сердце Лин Цзин Шу замерло. Чертов Лу Хонг! Она уже жестко отказала ему, но он все равно
просил семью Лин о браке....

Как бы то ни было, но разговор о детях, в конце концов, большое дело, и этот раз не считается.
Госпожа Лин просто проверяла реакцию пятого мастера Лин. Вскоре он сменил тему:

- Когда ты и зять планируете вернуться в город?

Госпожа Лин ответила с улыбкой:

- Я хочу побыть еще несколько дней. Тем не менее, лорд занят работой в Министерстве, и у нас
только два месяца на отпуск, да и в пути было много задержек. Итак, мы пробудем еще
несколько дней, и нужно будет упаковывать багаж.

Пятый мастер Лин с некоторым сожалением сказал:

- Я думал, что смогу провести с зятем еще несколько дней!

В это время года через горы передвигаться очень неудобно, а Жанжоу и Лоян находятся на



расстоянии тысячи миль. Когда они еще снова соберутся вместе. 　　Старая госпожа Лин тоже
была немного опечалена. В этом году ей уже семьдесят лет, и она только надеялась, что ее
сыновья, дочери и внуки заполнят дом. Но день рождения закончился, и один за другим они
покидают ее.

　　......

После того, как толпа разошлась, старая госпожа Лин намеренно оставила дочь, чтобы
поговорить.

- А-Хуэй, все, что ты только что сказала пятому мастеру, было правдой? Ты посоветовались с
мужем?

Госпожа Лин улыбнулась и кивнула:

- Как бы я осмелилась говорить о таких серьезных вещах необдуманно. Я уже давно
посоветовалась с господином, он был очень впечатлен А-Шу и поддерживает идею брака с
семьей Лин.

Старая госпожа Лин вздохнула с облегчением и улыбнулась:

- В этом ничего плохого, это же радостное событие.

Госпожа Лин закашлялась, слегка смущаясь, и понизила голос:

- Брак - это действительно счастливое событие. Однако это немного отличается от того, что я
сказала ранее.

Старая госпожа Лин была ошеломлена и озадаченно спросила:

- Что происходит?

- Человек, которого я упомянула, не А-Хонг, - взгляд госпожи Лин становился все более
смущенным, но она должна была сказать правду, - это Цань!

Старая леди Лин: «......»

Она не ошиблась?

Старая госпожа не могла поверить своим ушам:



- А-Хуэй, что ты говоришь? Ты не имела в виду А-Хонга?

- Я спросила Хонга, но он хочет сосредоточиться на образовании, а не на раннем браке, -
госпожа Лин горько улыбнулась и вздохнула, - Я никогда не думала, что Цань на самом деле
попросит о браке с А-Шу.

- Какая ерунда! – старая госпожа Лин наконец очнулась от шока и выпалила, - А-Хонг еще не
определился, куда он торопится?

Не говоря уже о том, что, по мнению старой леди Лин, Лу Цань все еще был ребенком. Откуда
ему знать, что такое любовь и брак.

Госпожа Лин снова вздохнула:

- Да, я тоже его ругала. Но он был не похож на себя, и сказал, что ни на ком, кроме А-Шу не
женится. Если я не сделаю этого, он умрет в одиночестве.... Сказал кучу разных слов. К
счастью, это было в частном порядке в разговоре со мной, если бы его отец услышал, он был бы
в ярости!

- Эти два дня я думала об этом. А-Цань с детства был слабым и капризным. Если он женится на
А-Шу, это тоже хорошо. Он ее любит, а сама А-Шу внимательная и спокойная, и в будущем она
могла бы хорошо позаботиться о нем.

Старая госпожа Лин успокоилась, на мгновение задумалась и медленно сказала:

- В принципе, в этом есть смысл. Но в этом случае вы обидите А-Шу. Ведь придется подождать
несколько лет, чтобы их поженить.

Лу Цаню было всего двенадцать лет, и у него слабое маленькое тело. Ему должно быть по
крайней мере, шестнадцать, чтобы стать родителем. Таким образом, Лин Цзин Шу пришлось
бы ждать восемнадцати лет, чтобы выйти замуж, и ее юность была бы растрачена зря.

Лин Цзин Шу с детства была нежной и послушной, и больше всего старая госпожа Лин любила
ее. Госпожа Лин задумалась о том, что Лин Цзин Шу придется практически стать старой
девой, пока она не выйдет замуж.

- Мама, я все понимаю, - госпожа Лин пожал руку старой госпоже и мягко умоляла, - Я также
знаю, что это не та женщина. Но А-Цань до смерти хочет жениться на ней. Я знаю его
характер. Если мама кивнет, я знаю, что пятый брат не откажет.

Старая леди Лин нахмурилась, ее лицо дрогнуло. А-Шу - внучка, а А-Цань - внук. Две стороны
одной ладони. Ни одну сторону нельзя обидеть.



Госпожа Лин увидела, что мать больше не сопротивляется, и сказала с искренним лицом:

- Мама, я тетя, которая также является невесткой. Естественно, я буду ее баловать. В будущем,
когда А-Шу выйдет замуж за Лу Цаня, я обязательно буду относиться к ней хорошо и никогда
не позволю ей страдать от обиды.

Старая леди Лин наконец вздохнула:

- Раз ты так решила, я сделаю то, что должна сделать. Что касается пятого мастера, я сама ему
сообщу.

Потом она добавила:

- А-Хуэй, не забывай, что ты сказала сегодня. В будущем ты должна хорошо относиться к А-Шу,
не обижай ее.

Увидев, что она смогла ее убедить, счастливая и вдохновленная госпожа Лин ответила, не
задумываясь:

- Если мама все еще не уверена, я поклянусь здесь. Если наступит тот день, когда я не
пожалею А-Шу и не помогу ей, пусть меня поразит молнией и я не найду упокоения.

Старая госпожа Лин гневно поглядела на нее:

- Зачем разбрасываться такими клятвами. Просто запомни это в своем сердце.
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